
Afb. 1. Herman Heyse 
(1927-1992).

De Reynaertcollectie van 
Herman Heyse (1937-1992)

RIK VAN DAELE

Herman Heyse (afb. 1) werd op 1 juli 
1937 in Stekene geboren en zou steeds in 
zijn geboortedorp blijven wonen. Na een 
regentaatsopleiding Moderne Talen werd hij 
in 1960 leraar aan het Sint-Thomascollege in 
Antwerpen en later, in 1984, directeur van de 
Middenschool Sint-Lodewijk in Beveren. Via 
de Antwerpse lederhandelaar en verzamelaar 
Maurice Nonneman (1907-1979) belandde 
Herman op Reynaerts pad. Nonneman was 
afkomstig uit Stekene en verzamelde vooral 
Reynaertboeken, kaarten en alles wat met zijn 
geboortedorp te maken had. Hij organiseerde 
in de jaren zestig en het begin van de jaren 
zeventig in het Waasland en het Antwerpse 
diverse historische exposities met Reynaert 

in de hoofdrol: ambachtelijke, maar doorwrochte, aanschouwelijke en 
heldere tentoonstellingen (zo getuigt Herman Heyse in Tiecelijn, 1989, 
p. 46). Na toonmomenten in onder andere Kemzeke en Stekene wilde 
hij ook (de bestuurders van) Moerbeke, waar de abdij van Boudelo ooit 
lag, in het reynaerdianisme onderdompelen. Hiervoor bracht hij Herman 
in stelling. Het resultaat was de bijdrage ‘Liep Reinaert aan Moerbeke 
voorbij?’ en werd in 1971 gepubliceerd in de tentoonstellingscatalogus 
Moerbeke-Waes anno 1571. De geschiedenis van een dorp. Herman loofde 
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de ‘impulsieve’ en intuïtieve aanpak van Nonneman. Hermans passie 
voor de Reynaert, die zeker ook van thuis uit werd gevoed, werd zo 
in de vroege jaren 1970 heel tastbaar en resulteerde vervolgens in het 
verzamelen van reynaerdiana. 

Toen ik aan mijn ‘licentiaatsverhandeling’ over de Reynaert begon, 
waren mijn oud-leraar Marcel Ryssen, pastoor Jozef De Wilde en Herman 
Heyse in het Waasland de grootste specialisten op het gebied van de 
Reynaerttopografie. Omdat mijn grootouderlijke huis in de Stekense 
Zeshoek op een boogscheut van de Hamerstraat lag, waar Herman 
met zijn echtgenote Yo(lande) Herman woonde, was het eerste contact 
snel gelegd. Ik zou het fraaie witte huis in ‘de Hamer’ ontelbare keren 
bezoeken, eerst in 1982-1983 als klankbord bij het werken aan mijn 
masterproef, later bij de arbeid aan mijn dissertatie. Van 1991 tot aan zijn 
dood op 17 februari 1992 was ons belangrijkste gespreksonderwerp de 
bronnen van Louis Paul Boons meesterwerken De Kapellekensbaan en 
Wapenbroeders, waarvan Herman de belangrijkste bron (met name het 
onooglijke De avonturen van Ysingrijn en Reinaert van Paul De Keyser) 
gevonden had en waarbij we de intertekstuele vossen in Boons teksten 
letterlijk op de staart konden trappen en Boons collagetechniek tot in de 
kleinste details konden illustreren. Willy Feliers omschreef Herman later 
heel accuraat als een ‘spitsvondige literaire detective’. (‘Reynaert-ex-libris-
kroniek’, in: Tiecelijn, 1992, p. 103.) 

Rode draad van elk gesprek met Herman was steeds onze groeiende 
Reynaertcollectie. Die van Herman was uit de kluiten gewassen, die 
van mezelf armtierig, die van een beginneling. Yo was bij elk gesprek 
de perfecte gastvrouw en serveerde steeds iets lekkers. Ik leerde een 
vaderlijke vriend kennen met een zeer groot hart, een gepassioneerd lezer, 
een uitstekend organisator, een gedegen onderzoeker en een verzamelaar 
van reynaerdiana, historische kaarten en alles wat de geschiedenis van 
Stekene betrof. Over deze onderwerpen publiceerde Herman Heyse 
ook het frequentst. Hij leverde veel werk achter de schermen, deed vaak 
zelf het beulswerk, maar plaatste jonge mensen graag op het podium 
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om hen het applaus in ontvangst te laten nemen. Wie Herman en zijn 
veelzijdige persoonlijkheid beter wil leren kennen, verwijzen wij naar het 
huldealbum dat d’Euzie in 1992 aan hem heeft gewijd.  

Om Herman blijvend te gedenken werd vanaf 1992 de Herman Heyse-
lezing in het leven geroepen. Ze wordt jaarlijks georganiseerd op een 
zaterdagavond in de week van 17 februari in het Oud Station te Stekene. 
In dit gebouw heeft d’Euzie, de heemkundige kring die door Herman 
in 1981 (mee) werd opgericht en waarvan hij de eerste voorzitter was, 
zijn vaste werk- en standplaats, atelier, documentatiecentrum en 
tentoonstellingsruimte.

Hermans dood kwam onverwacht. De dag voor zijn overlijden had 
ik op mijn deurstoep nog een lang gesprek met hem nadat hij op goed 
geluk had aangebeld. Op het moment dat hij met een hartaanval in het 
ziekenhuis werd opgenomen, stonden Marcel Ryssen en ikzelf hem 
enkele honderden meters verder op de Grote Markt van Sint-Niklaas 
op te wachten om een vergadering rond de bewegwijzering van de 
Reynaertroute binnen de Euregio Scheldmond bij te wonen. De volgende 
morgen hoorden we dat het grote hart van vriend Herman was gestopt.

In 1992 verscheen naast het Liber amicorum Herman Heyse 1937-1992 
van d’Euzie ook het huldealbum van het Reynaertgenootschap, Reynaert 
bloemleest Tiecelijn met een bundeling van Hermans belangrijkste 

Tiecelijnartikels: ‘Kriekeputte revisted’ 
(p. 42-48), ‘De kievit roept “kievit”, maar 
riep de schavuit wel “scuvuut”?’ (p. 49-
53), ‘Een Antwerps Reynaertdrukje in 
Engeland’ (samen met Rik Van Daele; 
p. 53-56) en ‘Met hele korte beentjes …, 
maar geniaal. Wapenbroeders van Louis 
Paul Boon’ (p. 57-68). Onze Boonstudie, 
die in het nummer 1/2 van De kantieke 
schoolmeester zou verschijnen (Herman 

Rode draad 
van elk gesprek 
met Herman 
was steeds 
onze groeiende 
Reynaertcollectie. 
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Heyse & Rik Van Daele, ‘De Reynaertbronnen van Louis Paul Boon. Een 
bijdrage tot de studie van de genese van Wapenbroeders’, 1992 
p. 313-386) werd een paar dagen voor zijn dood afgerond. Enkele 
maanden later verdedigde ik in Leuven op een bloedhete eerste juli 
– Hermans verjaardag – met klierkoorts en veel verdriet in het lijf 
het proefschrift dat Herman met veel interesse had meegelezen en 
becommentarieerd. De twee jaar later door de Koninklijke Academie 
voor Nederlandse Taal en Letterkunde (KANTL) in Gent uitgegeven 
studie Ruimte en naamgeving in ‘Van den vos Reynaerde’ werd mee aan 
Herman opgedragen.

Hermans dood betekende het voorlopige einde van mijn passioneel 
verzamelen van Reynaertboeken. Elk gesprek dat we hadden, 
begon of besloot met het uitwisselen van ervaringen tijdens onze 
vossenboekenstrooptochten. Weg was het maatje om ervaringen over 
daguitstappen en weekendjes naar Nederlandse steden met een De 
Slegte-filiaal te delen, boeken uit te wisselen, weg het plezier om twee 
exemplaren van een nieuwe uitgave te kopen en er een aan elkaar te 
schenken. Intussen is de verzameldrang opnieuw aanwezig, ook al 
heb ik nog nooit een tweedehandsboek via het internet besteld en 
zijn Nederlandse De Slegte-vestigingen in zowat alle grote steden een 
herinnering en verloren erfgoed (met uitzondering van de vestigingen in 
Leiden, Rotterdam en Amsterdam).

In al die jaren na 1992 was ik een vaste bezoeker in de Stekense 
Hamerstraat om aan Yo de nieuwe Tiecelijntjes persoonlijk af te geven. 
In het begin stond ik elke drie maanden aan de deur, maar vanaf 1998 
werden het jaarboeken en werden de bezoekjes dus zeldzamer. Tijdens die 
ontmoetingen werd niet over de collectie gesproken en ik kwam nooit in 
het kleine kamertje achteraan in de witte woning waar Hermans boeken 
stonden. Wel ontleende ik af en toe een kunstwerk of volksprent die in de 
woonkamer aan de muur hing ter illustratie van een Reynaertartikel of 
-boek.
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Bij het overlijden van Hermans echtgenote Yo op 21 juni 2017 verloor Her-
mans collectie na 25 jaar haar trouwe behoedster. Het huis op de Hamer 
zou van eigenaar veranderen. Met zoon Jan, nog steeds lid van de algemene 
vergadering van het Reynaertgenootschap, met dochter Bie en zoon Klaas 
werd een overeenkomst gemaakt om de collectie over te dragen aan het Rey-
naertgenootschap. Het genootschap had in de eerste drie decennia van zijn 
bestaan – ondanks de opname van de wens tot het creëren van een Reynaert-
museum en -documentatiecentrum in de statuten – bewust het creëren van 
een eigen collectie buiten de scoop van de werking gehouden. Daar waren 
minstens twee goede redenen voor: diverse leden van het genootschap waren 
zelf verzamelaars (onder anderen Herman, Erwin Verzandvoort en ikzelf) 
én bovendien had niemand van de leden de tijd om als documentalist de col-
lectie op te volgen (conserveren, inventariseren, waarderen, documenteren, 
ontsluiten …). Na de dood van bibliofiel en Tiecelijnabonnee Wim Gielen 
uit Hulst veranderde de situatie. Wims collectie was in 2010-2011 na bemid-
deling van onder anderen Ludo Simons verdeeld over de Erfgoedbibliotheek 
Hendrik Conscience (de reynaerdiana) en de Antwerpse Universiteitsbiblio-
theek (de fabelcollectie). In de collectieafspraken werd bepaald dat de dubbels 
(met name de boeken die al in de EHC aanwezig waren) overgedragen zouden 
worden aan de Bibliotheca Wasiana en dat de in die collectie dubbele titels 
werden geschonken aan het Reynaertgenootschap. De Wasiana ontving iets 
meer dan honderd titels (106) uit de collectie-Gielen, het Reynaertgenoot-
schap net geen honderd titels (de drukken zijn zeer herkenbaar omdat ze 
werden gestript van het ex libris van Wim Gielen). Nadien werd binnen het 
Reynaertgenootschap besloten om steeds de drietrap Erfgoedbibliotheek 
Hendrik Conscience [1], Bibliotheca Wasiana [2], Reynaertgenootschap [3] 
te respecteren, met de nuance dat collecties waar het Reynaertgenootschap 
bemiddelde bij een schenking ondeelbaar moesten blijven. Zo werd in de-
cember 2014 de collectie van de Brugse bibliofiel en Tiecelijnabonnee Maurits 
De Jonghe integraal naar de Bibliotheca Wasiana in de stadsbibliotheek van 
Sint-Niklaas overgebracht. Na de overdrachten van de verzamelingen van 
Gielen en De Jonghe kwam met de collectie-Heyse een derde grote Reynaert-
boekenverzameling na het overlijden van haar collectievormer in handen van 
een instelling of organisatie. Het Reynaertgenootschap schreef een nieuw 
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meerjarenplan, waardoor anno 2021 het verzamelen van reynaerdiana mee 
in de doelstellingen en acties van de vereniging is opgenomen. Het wordt 
een behoedzaam bekijken wat de mogelijkheden zijn omdat de oorspron-
kelijke bezwaren nog steeds gelden. Volledigheidshalve willen we er hier 
graag aan toevoegen dat de Phoebus Foundation (onder impuls van Fernand 
Huts) de belangrijkste Reynaertverzameling die ons bekend is (met name 
de collectie die werd vormgegeven door de Antwerpse zakenman Wilfried 
Grauwels, beschreven door Erwin Verzandvoort in Tiecelijn 31, p. 293-320) 
in 2016 heeft aangekocht. Het resultaat is dat er momenteel vier interessante 
Reynaertcollecties in het bezit zijn van een stichting, publieke instelling of 
vereniging (Phoebus Foundation, Erfgoedbibliotheek Hendrik Conscience, 
Bibliotheca Wasiana en het Reynaertgenootschap). Twee van die collecties 
bevinden zich in het Antwerpse; twee in Sint-Niklaas. De collectie van het 
Reynaertgenootschap is bijna geheel overlappend met die van de Bibliotheca 
Wasiana (met ruime voorsprong de grootste van beide dankzij de prachtige 
collectie-De Jonghe).

Recent werd in Sint-Niklaas door schepen Filip Baeyens een piste voorge-
steld om in 2022 in de nabijheid van de zetel van de Oudheidkundige Kring 
van het Land van Waas (KOKW) in een bijgebouw van Huis Janssens in de 
Zamanstraat een erfgoedhuis in te richten waarin de vier bovenlokale pri-
vate erfgoedpartners die in de stad Sint-Niklaas hun zetel hebben, met name 
de KOKW, Familiekunde Vlaanderen, het Sint-Nicolaasgenootschap en het 
Reynaertgenootschap, een vergader-, werk- en stockeerplek zouden krijgen. 
Het Reynaertgenootschap wil deze opportuniteit benutten en overweegt de 
eigen collectie naar dit nieuwe studie- en documentatiecentrum over te bren-
gen. Tegen Erfgoeddag of Open Monumentendag 2023 – het moment waarop 
de nieuwe realisatie voltooid zou moeten zijn – zou het wenselijk zijn dat de 
collecties van de Bibliotheca Wasiana en het Reynaertgenootschap digitaal 
ontsloten zouden worden, zodat onderzoekers weten in welke collectie een 
boek aanwezig is. De collectie van de Bibliotheca werd ondertussen beschre-
ven in het in maart 2021 gepubliceerde jaarverslag van 2020 van de Biblio-
theca Wasiana. Wij hopen dat ook de andere Reynaertcollecties (vooral de 
documentatiemappen) van de Wasiana op termijn volledig ontsloten kunnen 
worden. Het is in elk geval een verdere stap om de Wase Reynaertcollecties 
meer publiek te maken. 
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De collectie-Heyse wordt momenteel nog in de zetel van het Reynaert-
genootschap bewaard en is door de niet-digitale ontsluiting voorlopig voor 
de Reynaertcommunity onbekend. De volgende opdracht is nu een verdere 
afstemming tussen de bestaande collecties te bevorderen en ze vervolgens 
eenvormig te ontsluiten. Het Reynaertgenootschap wil die uitdaging ten volle 
mee realiseren. 

Verzamelaar Herman Heyse

De Reynaertcollectie van Herman Heyse bleef tussen 17 februari 1992 
en medio 2018 onaangeroerd. Enkele bestelde boeken en schenkingen en 
enkele jaarboeken van Reinardus werden later nog toegevoegd. Ook de 
reynaerdiana die door het Reynaertgenootschap werden uitgegeven en 
die tijdens de zittingen van de Orde van de Vossenstaart werden verspreid 
(grafiek van o.a. Wim De Cock, Frank-Ivo Van Damme en anderen, 
kalligrafie van Joke Van den Brandt enzovoort), werden nog toegevoegd 
aan de collectie. Die collectie werd op 14 juni 2018 verhuisd van Stekene 
naar Sint-Niklaas. Net daarvoor werden stukken uit de collectie-Heyse 
aan de heemkundige kring D‘Euzie, dat andere erfgoedkind van Herman, 
overgemaakt. Mogelijkerwijze zat in die overdracht materiaal over de 
Boudelo-abdij, een van de lokale onderzoeksdomeinen waar Herman op 
dat moment dé specialist bij uitstek van was. Ik heb nog steeds spijt dat er 
geen foto’s genomen werden van de opstelling in de Hamerstraat, ook al 
herinner ik mij dat de mooiste banden en meest bijzondere uitgaven bijeen 
stonden, de studies en de uitgaven apart en dat de werken ook per taal en 
daarbinnen voornamelijk op formaat samen stonden (schrijver dezes, die 
de verhuis realiseerde en de grote kartonnen dozen samen met zoon Jan 
vulde, bekeerde zich pas volledig tot de smartphone in tijden van corona).

Ook in Sint-Niklaas bleef de Reynaertcollectie-Heyse tot de dag van 
vandaag haast onaangeroerd. Ze bestaat uit boeken, grafiek, enkele 
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beeldjes en lossere reynaerdiana, 
overdrukjes en fotokopieën, 
verzameld in grijze mappen.  

In de tussentijd van dertig jaar zijn 
vele herinneringen vervaagd en 
details voorgoed verloren. Ook foto’s 
uit het analoge tijdperk zijn niet 
beschikbaar. Gelukkig liet Herman 
ons een fantastisch documentatie-
apparaat na (eentje dat in mijn 

eigen collectie helaas ontbreekt): een fraaie, lichtbruine doos van het ‘Labo 
Soprolac Genval’, waarvan producten bij Pharmacien Renard Rixensart 
werden verkocht, die 669 genummerde steekkaartjes bevat (formaat: 89 x 
140 mm – sommige kaartjes zijn enkele millimeters minder hoog (op de 
doos staan ‘RIST’ en ‘SOPROLAC’). (afb. 2) De doos zit precies vol (niet 
propvol). Zijn volgende aanwinsten zou Herman ongetwijfeld in een 
nieuwe kaartenbak hebben moeten steken. Hoe hij het doosje verwierf 
en of er een band zou zijn met de apotheek uit Rixensart is vandaag niet 
meer uit te maken. Het lijkt vergezocht dat dit de reden zou zijn waarom 
hij de steekkaarten in precies dit fraaie en handige doosje stopte. (Het 
lijkt een vraag voor een moderne Sherlock, maar aangezien er geen 
misdaad in het spel is, is het hoogst twijfelachtig dat iemand dit mysterie 
wil, kan of zal oplossen.) Mysterie is er in elk geval over de nummering 
van de kaartjes. Alle kaartjes zijn immers rechts in de benedenhoek met 
potlood genummerd in een ander handschrift dan dat van Herman. Het 
nummeren gebeurde naar alle waarschijnlijkheid na Hermans overlijden. 
Het handschrift doet ‘Hollands’ aan (vanwege de vorm van de cijfers 6, 8 
en 9). De kinderen Heyse kunnen geen uitsluitsel bieden. (afb. 3)

Niet alle kaartjes zitten in de exacte alfabetische volgorde, wat erop 
wijst dat de mysterieuze ‘potloodnummeraar’ een foto of scan van de 
verzameling-Heyse wilde nemen en op generlei wijze wilde ingrijpen. 

Afb. 2. De doos met de ruim 669 door 
een onbekende hand met potlood 
genummerde Reynaertfiches van 
Herman Heyse.
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De fiches bewijzen dat Herman zijn boekenbezit zorgvuldig met de 
allerlaatste aanwinsten bijhield en zijn inventaris nauwgezet aanvulde: 
dat is bijvoorbeeld af te leiden uit de kaartjes over de dissertatie van 
André Bouwman en de Davidsfondsuitgave van Jef Janssens e.a. (Het 
Comburgse handschrift), beide uit 1991. Ook de fiche over de kopie van 
het getypte manuscript van Bouwmans dissertatie uit mijn eigen collectie 
die ik aan Herman had bezorgd voor een recensie in Tiecelijn bewijst dat 
hij een zorgvuldig registrator was. 

De kaartjes zijn bijzonder interessant. Niet alleen de voorzijde met 
Hermans aantekeningen leveren info, maar ook de achterzijde. Er zijn 
vier types: (1) blanco kaartjes (waarop de recentste aanwinsten staan); 
(2) adreskaartjes; (3) een kerst- of nieuwjaarswens van het ‘Instituut Sint-
Lodewijk – Stationsstraat 5 in 2750 Beveren-Waas’; en (4) steunkaarten 
voor een tombola ten voordele van het ‘Bouwfonds-Linkeroever, 
inrichters: Sint-Thomascollege [waarvan Herman directeur was], Imelda-
Instituut’ samen met drie parochies (O.-L.-V. ter Schelde, Sint-Anna 
en Sint-Lucas). Bij de 100 waardevolle prijzen, af te halen in het Sint-
Thomascollege, Halewijnlaan 88, “Een gloednieuwe hulp bij studie en 
leven” o.a. de nieuwe zevendelige Van Dale-woordenboeken’. De trekking 
vond plaats op 23 mei 1983. 

Sherlock zou kunnen nakijken of er een volgorde zit in de kaartjes en 
welke reeks laatst werd 
gebruikt. Het zou 
me niet verwonderen 
indien hij met de 
tombolakaartjes in 
1984-1985 aan de 
inventaris van zijn 
collectie is begonnen. 
Op dat moment had 
hij reeds een stevige 
collectie reynaerdiana 

Afb. 3. Een fiche van Heyse.
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uitgebouwd en dit voornamelijk na zijn contacten met Nonneman. Wellicht 
is hij na onze eerste contacten begonnen met het aanleggen van zijn eigen 
documentatieapparaat, maar hier laat het geheugen mij in de steek.

De voorkant van de kaartjes is natuurlijk veel interessanter. Ook hier 
zijn er van verschillende soorten. Er zijn twee types kaartjes: verwijzende 
steekkaarten (bijvoorbeeld nr. 3: ‘AUWEELE, D. Van den’ en op de 
volgende regel: Zie ‘ROMBAUTS E.’) en de steekkaarten met een zo 
volledig mogelijke titelbeschrijving. 437 van deze kaartjes verwijzen 
naar boekpublicaties, 59 naar overdrukken (gemarkeerd door een 
groene fluorstiftstreep over de gehele hoogte aan de linkerkant van de 
steekkaart) en 91 naar artikels die hij in kopie had (links een fluogroene 
streep en rechts een fluoroze). 

De kaartjes zijn getypt in twee verschillende lettertypes. Vaak werd 
een kaartje opnieuw door de machine gehaald wanneer er aanvullende 
info was, maar nog vaker werd er extra info (over een tweede exemplaar 
bijvoorbeeld) met potlood of pen bijgeschreven.  

De zorgvuldig bijgehouden aantekeningen zorgen ervoor dat we heel wat 
over de verzamelaar zelf te weten komen. Of elke steekkaart matcht met 
precies een boek of kopie hebben wij niet nageplozen, maar wij hebben 
na een steekproef de indruk dat er een (bijna) volledige match is. De 
collectie bleef ook 26 jaar intact. Er zijn geen collectiestukken verdwenen 
en wellicht zijn alle boekjes geïnventariseerd (dat laatste – wij gaven het al 
aan – wordt bewezen door het grote aantal publicaties uit 1991 en 1992).
Herman noteerde in vele gevallen waar hij het boekje kocht. ‘DSA’ en 
‘DSG’ komen vaakst voor: De Slegte Antwerpen en De Slegte Gent.  De 
prijs werd zelden of nooit vermeld. Een enkele maal vinden we toch een 
indicatie. Scène et coulisses du ‘Roman de Renart’ van Jean Batany bevat 
een klevertje met ‘F155.00’, wat er trouwens op wijst dat hij het boekje in 
Frankrijk in de boekhandel kocht. Ik gok op de Furet du Nord in Rijsel 
of een Parijse boekhandel, plekken waar ik ook zelf boekhandels en 
antiquariaten bezocht.   
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Het lijstje van antiquariaten dat we uit de verzamelde fiches kunnen 
samenstellen is de (Reynaert)boekenverzamelaar van de jaren 1980 en 
1990 bekend (sommige van de instellingen bestaan nog). Uit nostalgie 
– ook diverse lezers kennen zeker de plekken – som ik ze op (evenwel 
zonder het volledige adres op te zoeken). In Antwerpen bezocht Herman 
(of kocht hij via postbestelling bij) De Slegte (‘DSA’), ‘Jennes’, ‘Bob’, ‘De 
Librye’ (547), (idem. ‘De L.’ of ‘De L. A.’), ‘Hertogh, A’pen’ (326 en 424), de 
‘Oude Beurs’ (328), ‘Vanherck’ (347 en 348), ‘Melkmarkt’ (519); in Gent De 
Slegte (‘DSG’), ‘Gent, Sion Steendam’ (572), ‘Lievekaai – Rombaut’ (360), 
‘Sint-Jacobs zat.’ (566), ‘Gent Otto’ (523); in Brugge: ‘Maréchal’ (250), 
‘VDWi – Brugge’ (362 – d.i. antiquariaat Marc Van de Wiele); in Sint-
Niklaas ‘De Boekanier’ en ‘Waasse Boekhandel’; in Amsterdam ‘Vuyck 
A’dam’ (76), ‘Putman A’dam’, ‘Schumacher A’dam’, ‘Brinkman (A’dam)’, 
De Slegte (‘S. Adam’) (518), ‘Kok’, ‘Singel 38, A’dam’; in Middelburg ‘BB. 
Midd.’ (De Boekenbeurs) (o.a. 136 en 197); in Redu kocht hij bij ‘La fouine’ 
en ‘Redu La Manne’ (405); en bij ‘Suy Bev.’ (567) tikte hij Valois-zegeltjes 
op de kop. P.E. verwijst dan weer naar Peter Everaers/Secundus (Ter Hole), 
‘N. Gafpa’ naar Nieuw Gafpa in Doetinchem. Soms zijn de afkortingen 
cryptisch, maar Reynaertverzamelaars zien het licht wellicht wel schijnen 
bij bijvoorbeeld ‘Sieg. Ro.’. Vele van deze antiquariaten hebben een 
boeiende geschiedenis, vaak te vinden in papieren of digitale publicaties 
(bijvoorbeeld van Vanherck of van De Librije in De Boekenwereld, 
jaargang 23, 2006-2007, p. 215 e.v.; te vinden op https://www.dbnl.org/
tekst/_boe022200601_01/_boe022200601_01_0038.php).

Enkele waardevolle werken bevatten de omschrijving ‘P&Pstra’. Tot nu 
toe hebben wij dit ‘huis’ niet kunnen achterhalen. Wellicht ging het om 
een gesloten antiquariaat of een veilinghuis. Bij het Brusselse veilinghuis 
Simonson kocht Heyse enkele van zijn meest waardevolle boeken. 
Ook toevallige boekenverkopen of rommelmarkten konden materiaal 
opleveren, zoals ‘Reinaert. Satiriek Tijdschrift enkele nummers uit 
verkoop KOKW-Sint-Niklaas’ (423) of ‘Rommelmarkt Oranjehuis’ (448) 
(in de Hoogstraat in Antwerpen bij Luc Vanhaverbeke).
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Niet alle boeken werden aangekocht. De lijst bevat ook enkele recensie-
exemplaren (o.a. de dissertatie van A.Th. Bouwman). Herman ontving 
ook boeken, onder anderen van Amand Berteloot, Kenneth Varty (311), 
Jan Goossens (188), Harano Fukumoto (149), Erwin Verzandvoort, Peter 
Everaers, Jef Mellemans, John Buyse en ondergetekende. Bij Goossens en 
Varty was het als dank omdat hij hen met bibliografische opzoekingen 
had geholpen; bij Everaers en mezelf ging het om dubbels uit de eigen 
collectie die geruild werden, en verder schonk ik hem mijn eigen 
overdrukjes en boekjes die ik voor Herman had gekocht in de hoop dat 
hij ze zelf nog niet bezat.  

In Tiecelijn (1992, p. 103) schrijft Willy Feliers na het overlijden van 
Herman: 

In Ter Hole, een klein plaatsje in de polder ten noorden van Hulst 
– de oosthoek van Zeeland – staat een grote pastorie. Het huis is nu 

niet meer in gebruik als pastorie, maar is toch nog wat sacraal gebleven, 
het is een boekentempel geworden. Van de vele ruime kamers heeft 
boeken- en Reynaertvriend Peter Everaers gebruik gemaakt om een 
antiquariaat op te bouwen. In deze boekentempel kwam ook Herman 
Heyse speuren naar Reynaertboeken en over boeken keuvelen. Als hij 
betere exemplaren kon vinden bracht hij er ook zijn dubbels.

Het uitwisselen van dubbels en het ‘keuvelen’ over recente aanwinsten 
of nog te zoeken boeken brengen aangename herinneringen terug. Het 
moge duidelijk zijn dat Herman af en toe een mooie aanwinst aan de 
jonge reynaerdist gaf zonder daar veel voor terug te willen. Zo schonk 
hij mij zijn dubbel, bij antiquariaat De Hertogh aangekochte exemplaar 
van Jules Houdoys Renart-le-Nouvel uit 1874 (251). Het licht gehavende 
kleinood bevat geen enkel spoor van Herman meer. Ik bewaar het nog 
steeds in hetzelfde plastic hoesje.

Herman had soms verscheidene exemplaren van een titel, vaak als 
ruilmateriaal, wellicht ook omdat hij van een vroeger gekocht boek 
een beter, fraaier, gaver exemplaar had gevonden. Herman noteerde 
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bij elk boek hoeveel exemplaren hij ervan bezat en we vernemen ook 
aan wie hij een boek schonk. Vaak staat ook de melding ‘Nieuw’ op de 
fiche, waarmee hij stelt dat een nieuw exemplaar in de boekhandel werd 
gekocht of besteld. 

Boeken verzamelen is vaak een collectieve, familiale bezigheid. Het 
passioneel bezig zijn met een verzamelobject inspireert ook partner 
en familieleden om mee te zoeken. Af en toe krijgt een familielid wel 
eens een opdracht tijdens een geplande uitstap ‘in den vreemde’ … 
Vaak worden partner of kinderen (al dan niet bewust) meegelokt op 
daguitstap of stadsbezoek. Amsterdam, Middelburg, Redu en Brugge 
stonden op Hermans bestemmingslijstjes. En wellicht trok hij ook 
weleens een dag alleen op strooptocht. Familiale sporen in de collectie-
Heyse zijn te vinden bij de verwerving van Streuvels’ Reynaertdruk 
van Desclée de Brouwer uit 1969. Een eerste exemplaar kocht Herman 
in de ‘Waasse Boekhandel’ in Sint-Niklaas (exemplaarnummer 

796/1000); een tweede komt uit 
de collectie van ‘Vake & Moeke’ 
(nr. 542/1000). ‘D.W. Soltau (1867)’ 
werd aangekocht bij ‘H.-J. Wagner 
Regensburg via ons Hilde’ (507). 
Zus Hilde Heyse overhandigde 
ons eind 2020 een stapeltje ex 
libris van Herman. Zijn boekmerk 
toont een feloranje, rossige 
vos(senvrouw?) met achter hem/
haar een krachtige leeuwenkop, 

Afb. 4. Ex libris van Herman Heyse door 
Anatoli Kalashnikov.
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nummer 678 uit het oeuvre 
van de Moskoviet Anatoli 
Kalashnikov. (afb.4)Zus Hilde 
had dit krachtige ex libris 
door de bekende Russische 
xylograaf voor haar broer laten 
ontwerpen. Hilde had zelf de 
ex-libriscollectie van haar vader 
overgenomen en die opdracht 
was haar bijdrage om Hermans 
vossenhonger te stillen. Het 
ex libris was klaar in 1988. 
Een originele afdruk werd in 
oktober van dat jaar op een los 
inlegblad in Graphia (nr. 103, 
p. 81) aan alle leden meegegeven. L.V. [Luc Van den Briele] 
becommentarieert: ‘Reinaert de Vos is in de USSR bekend als Reineke 
Lis; dit Vlaamse thema voor de Vlaming Herman Heyse heeft Anatoli 
Kalashnikov bijzonder knap uitgewerkt. De drukker heeft deze vos een 
wat rossige pels gegeven en deze listige kleur overschaduwt uiteraard ook 
de brullende koning Nobel.’ Tussen 1988 en zijn overlijden heeft Herman 
dit ex libris niet in zijn boeken ingeplakt. Ongetwijfeld zou hij dit later 
doen wanneer er meer tijd zou komen. In de meeste van Hermans 
Reynaertboeken is wél een ex libris met een droogstempel aangebracht. 
(Ik ken/heb weinig boeken waarin een dergelijke stempel is aangebracht.) 
Op deze ronde reliëfstempel staat ‘EX-LIBRIS-H.H.H. - Wij proberen’. 
(afb. 5) Ex-librisverzamelaars houden niet van deze stempels, schreef 
Willy Feliers ooit. Voor mij geeft de blindstempel herkenning en rust 
en hij maakt het boek ten eeuwigen dage eigendom van de verzamelaar 
(tenzij men het boek verminkt door er een stuk uit te knippen – wat 
niet zelden gebeurt om een bibliotheekstempel uit te wissen, om 
privacyredenen of om … een niet-teruggebracht of gestolen boek te 
maskeren). In menig ander Reynaertboek zit een vignet of ex libris los of 

Afb. 5. Blindstempel van Herman Heyse.
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is er een restant te zien van een weggenomen ex libris (zoals in de boeken 
van Wim Gielen die het Reynaertgenootschap bezit).  

Herman was ook begonnen met het digitaal inventariseren van zijn 
boeken. In hetzelfde artikel van Willy Feliers vernemen wij dat hij aan de 
C was toen de dood hem verraste. 

De kinderen Heyse deden hun vader af en toe een uitgave cadeau: 
‘Gekregen van de kinderen (DSA)’ (557). Om te vermijden dat de familie 
niet al te veel dubbels meebracht, werden er afspraken gemaakt. Bie, 
Jan en Klaas herinneren zich de verhalen over de geregelde zoektochten 
bij ‘De Slegte’ in Gent, inclusief het verstoppen van aangetroffen 
Reynaertwerken achter andere boeken, tot vader zelf de kans kreeg om 
ter plekke het werk in kwestie naar waarde te komen schatten. (Wellicht 
hoorde hij ook vaak van andere ‘informanten’ dat ze iets gezien hadden.) 
‘Het had iets samenzweerderigs,’ mailt Klaas. ‘Als het eens past jongen en 
ge zijt in de buurt van De Slegte ...’ was een meermaals geuite suggestie. 
Soms werden de kinderen met de opgave van titel en auteur op pad 
gestuurd, soms werden ze gevraagd om te kijken of er ‘iets’ stond wat 
vaders honger kon stillen. Na elke ‘vondst’ gingen ze sowieso op zoek 
naar een telefoonhokje, gokkend op een gepast tijdstip om te bellen om 
verslag te doen. Ondertussen diende het boek zo onopvallend mogelijk 
verstopt te worden. Zo kreeg een Reynaertje in De Slegte wel eens een 
duwtje naar achteren, werd het boekje platgelegd of wat verderop tussen 
andere boeken gestoken.

Dochter Bie heeft een paar jaar in de buurt van de Blandijnberg in Gent 
op kamers gezeten en zij had een ‘lopende opdracht om de antiquariaten 
daar (nu al lang verdwenen) in de gaten te houden.’ Bie: ‘Dat waren kleine 
winkeltjes, waar je moeilijk iets kon verstoppen. Dus was het een kwestie 
van snel zijn als daar iets interessant bleek. Snel zijn, dat wou zeggen: 
een half uur gaan aanschuiven aan een "telefoonkot", de “vondst” zo 
gedetailleerd mogelijk beschrijven, eventueel nog eens teruggaan om iets 
te checken en dan weer een half uur aanschuiven.’
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Anno 2021 kan je een bibliotheek vol bestellen met wat je op het 
internet vindt. Zelf bestelde ik nog nooit een antiquarische publicatie 
via een van de bekende tweedehands(boeken)sites, zelfs niet via de sites 
van gerenommeerde antiquariaten. Boeken verzamelen blijft voor mij 
verbonden met fysiek reizen, met het toevallig ontdekkingen doen, met 
het daar nadien over kunnen vertellen tegen een vriend. Het doel van een 
reis was vaak het vinden van een Reynaertboek in een stad met enkele 
antiquariaten, maar ook als de buit een museumbezoek of een goede 
koffie was, dan was het bezoek al geslaagd.  

Ook voor Herman was dit zo. Vaak was de buit in de ogen van 
familieleden klein, toch kon een kleine vondst een grote genoegdoening 
opleveren. De zoveelste druk van de editie van De Keyser, De Zeeuw, 
Hans of Kaakebeen/Lighthart – Tinbergen/Van Dis. Herman zocht 
ook naar alle drukken van eenzelfde editie. Bij ‘Kaakebeen/Ligthart  
Tinbergen van Dis’ staat lijstje: ‘4e, 5e, 6e, 7e, 8e, 10e, 13e, 15e en 20e’; 
de ‘eerste druk’ werd later toegevoegd (1909) met de melding: ‘ex-libris 
van tandarts H.L. Paul Hendrickx’. Eén fiche staat in dit geval dus voor 
tien boekjes (wat Herman niet consequent volhoudt, want de uitgaven 
van Paul De Keyser in de Klassieke Galerij staan niet op een maar op 
afzonderlijke kaartjes). Achteraan in het bakje zit een roze kaart van de 
opvoeringen op 9-10-11 maart van een niet nader bepaald jaar van het 
stuk ‘Caius is een ezel’ naar het gelijknamige boek van Henry Winterfeld, 
georganiseerd door de oudervereniging van het Sint-Thomascollege in 
Antwerpen met op de keerzijde de aantekening: 2. Kaakebeen 2e, 3e, 
8e, 9, 11, 12, 14, 16, 17, 18, 19’, een lijstje met de ontbrekende drukken, 
waar dus bewust naar gezocht werd. De kaartjes bevatten andere info en 
werden dus op andere momenten gemaakt.

Zoals zonet gezien, geeft Herman ook aan wanneer een boekje eigendom 
was van een voorganger-verzamelaar/eigenaar (cf. tandarts H.L. Paul 
Hendrickx). De uitgave van Eugène De Seyn bevat een ex libris van 
Lode Baeckelmans (488) en de Reynaertedities van Jan Frans Willems 
uit 1834 (Van Han, Eeklo) en 1836 (F. en E. Gyselynck, Gent) (resp. 
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Afb. 6. Ex libris van Jan Pieter Marie Laurens de 
Vries (1890-1964) in de Reynaertuitgave van Van 
Helten. De Vries was hoogleraar in Leiden tot 1946, 
maar verloor die positie wegens collaboratie met de 
Duitse bezetter. Hij had een bijzondere interesse in de 
Germaanse mythologie.
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nr. 635 en 636) behoorden ook ooit toe aan deze Antwerpse auteur 
en bibliothecaris (1879-1965). De drie boekjes kocht Herman bij 
antiquariaat M.L. Vanherck in de Hoogstraat in Antwerpen (met telkens 
de potloodvermelding ‘BHEXSS’.) De uitgave van de Reynaert van Van 
Helten, opgedragen ‘Aan mijn waarden vriend en oud-leermeester M. De 
Vries, den grondlegger der Middelnederlandsche philologie in warme 
toeneiging en dankbaarheid opgedragen’ (234), bevat een ‘Exlibris Jan 
De Vries’ (en de stempel J P M L de Vries’). (afb. 6) Het bij Jennes in 
Antwerpen gekochte (recensie-)exemplaar van J.W. Mullers uitgave uit 
1914 behoorde ooit toe aan Albert Verwey en Lode Roose (364) (afb. 7 en 
7 bis). En het door Herman bij antiquariaat Schumacher in Amsterdam 
gekochte exemplaar van Gaston Paris’ Le Roman de Renard. Extrait du 
Journal des Savants, Parijs, 1895 bevat het ex libris van Willem De Vreese) 
(384). 

Vaak staan ook recensies op de fiches of aanduidingen van oplage en 
papier (‘Tiré à 250 exemplaires sur papier de Hollande’, Jules Houdry – 
Renart-le-Nouvel) (251). Af en toe staan er ook aanvullingen met pen of 
potlood zoals ‘1 Genaaid, 1 Gebonden’. Bij bepaalde edities wordt ook 
commentaar geleverd. Het anonieme De Avonturen van Reinaard de Vos 
nieuwe zorgvuldige bewerking met 200 illustraties in de reeks Boeken 
voor jongens en meisjes bevat de toevoeging ‘lijkt mij de vertaling van het 
Engelse pennybook dat ik bezit’ en er wordt meegedeeld; ‘Het werd in 
1916 aan D. Compaan geschonken’.

Hierboven hebben we de collectie-Heyse al kort geschetst met de 
vermelding van het aantal fiches, boeken, overdrukken, kopieën en lieten 
we de lezer al kennismaken met diverse titels. De fiches bevatten naast 
boeken ook nog een scriptie (Sandra Suy; scriptie 1e kan Germaanse 
(529)), prentkaarten (bijvoorbeeld: ‘6 prentpostkaarten uitgegeven door 
het Algemeen Nederlandsch Verbond van K. Collens’ (53); ‘postkaart 
Van Immerseel’ (257) en ‘Reproductie van 4 scènes uit Reynaerd the Fox’ 
van Joseph Crawhall), brochures, de persmap van de muscial Dear Fox, 
cassettes, een lp (Fairport Convention – Reynard the Fox op het album In 
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real time, live ’87, uitgegeven door Island Record Ltd.), twee centsprenten, 
houtsneden en andere kunstwerken, een vaantje en andere memorabilia 
en enkele stukken die te maken hebben met fabels (Marcus Cumberlege, 
Vlaamse fabels (Flemish fables) vertaald door Horst De Blaere en met 
tekeningen van Herman Leys. ‘Gedrukt op 250 exemplaren. Dit is 
nummer 144 / Getekend door de auteurs.’ Gekocht bij antiquariaat Jennes 
in de Lange Nieuwstraat in Antwerpen (63)).

In dit korte bestek is het niet wenselijk elke titel uit de collectie-Heyse 
te beschrijven. Dit werk is voor later. Globaal kunnen we stellen dat het 
een fraaie collectie is, met vaak zeer gave boeken, die zeer goed bewaard 
werden (vele boekjes zitten in een plastiek verpakking). De collectie bevat 
nauwelijks uitzonderlijke, bibliofiele of zeer dure boeken.

De collectie-Heyse bevat veel studies, waarbij werken van J.W. Muller, 
J. Van Mierlo en L. Willems (veel kopieën) sterk vertegenwoordigd 
zijn. Zoals in vele Reynaertcollecties is er redelijk wat werk van Goethe 
en Streuvels te vinden. Ook van Jan Frans Willems zijn vele uitgaven 
aanwezig.

Tot slot van deze bijdrage maken wij een persoonlijke selectie van enkele 
titels (samen een handvol fiches) die meer dan het vermelden waard zijn. 
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Afb. 7. Twee ex libris in 
de Reynaerteditie van 
J.W. Muller uit 1914. Het 
exemplaar behoorde 
achtereenvolgens toe 
aan letterkundige Albert 
Verwey (1865-1937) (die 
het ter recensie ontving), 
de Leuvense hoogleraar 
Lode Roose (1920-1991) en 
Herman Heyse.  
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Ik bespreek ze in willekeurige volgorde 
(om zo te vermijden een echte top 10 
van de interessantste stukken te moeten 
vastleggen of een schatting te maken 
van wat de collectie op de antiquarische 
markt waard zou zijn).  

Een mooie editie in een kartonnen 
cassette is Alexis Curvers’ Le Roman 
de Renart, uitgegeven bij Edition du 
Balancier in Luik in 1930. De kunstband 
in antracietkleurig marokijn is van de 
hand van H. Beenkens en zoon. Het 
betreft een van ‘de 50 exemplaren Buiten 
Handel op Pannekoeke [sic] in hoes.’ 
De collectioneur noteert verder: ‘50 in 
oud-Hollands, 350 in getint Hollands en 

50 buiten handel op andere papiersoorten’. Onderaan lezen we ‘veiling 
Simonson’ (64).

Even bijzonder is de door Herman ingekaderde negentiende-eeuwse 
volksprent ‘Geschiedenis van Reinaart de Vos / Historie de Maître 
Renard’. Hij vermeldt: ‘Op de rugzijde in potlood geschreven “Jacoba Jans 
Kooistra – gekregen van jufrouw Sewinga 1891” heeft het nr 118’ Bevat 
het hele verhaal van Reinke de Vos in 20 taferelen. Primitieve houtsnede 

Afb. 7 bis.

Afb. 8. Negentiende-eeuwse 
centsprent, geïnspireerd op de 
Reynaertillustraties van E. Quellijn 
en J.C. Jegher, vóór 1855 gedrukt 
door Glénisson en Van Genechten 
in Turnhout.
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met de hand ingekleurd. Hollands werk?’ Onder de vermelding ‘P&Pstr’ 
volgt nog een verwijzing in potlood naar het standaardwerk Volksprenten 
in de Nederlanden van Maurits De Meyer. (160) (afb. 8)

Vertooninghen ghedaen binnen Leyden bevat een Reynaertfragment in 
een toneeltje. Herman kocht dit boekje zonder auteur of samensteller 
in de buurt van Sint-Jacobs (wellicht in Gent). Het doel van dit voor 
mij onbekende boekje: … ‘ter Tsaemensomste van Lieffhebbers haers 
Vaderlandts, der edeler Poesy ende der vrye Consten binnen Leyden den 
26 Augusti int Jaer ons Heeren 1908’, gedrukt in ‘Leyden by Edewert 
Ydo’. (566) De Bruunscène wordt geïntegreerd in een spel van Willem van 
Hillegaertsberch.  

Heel bijzonder is fiche 468. Die verbergt een van de grootste schatten, 
hoewel Hermans fiche zelf de geheimen van het boek Een drijtal 
verhandelingen over de Geschiedenis der Letterkunde: Reinaert de Vos. 
Jacob Van Maerlant. De volksliederen der Middeleeuwen, in 1865 gedrukt 
bij de drukkerij van G. Geudens niet prijsgeeft. Herman vermeldt dat hij 
het gemarmerde hardcoverboek in De Slegte in Gent kocht. Een gele post-
it verwelkomt de speurder wanneer hij het boek openslaat: ‘Dit boek was 
eigendom van Max Rooses en bevat zijn handschrift’. De jonge Rooses 
(1839-1914) is in 1865 leraar aan het Koninklijk Atheneum in Namen. 
Op p. 25 voegt de auteur onderaan zes regels bij zijn Reynaerttekst 
toe. Verderop in het boek zijn twee velletjes handgeschreven tekst mee 
ingebonden met op de achterzijde de jaartallen 1872 en 1874. Eveneens 
mee ingebonden is een klein papiertje met het adres ‘M. Max Rooses. 
Vischberg Gent’ en een onleesbare datumstempel van een brief uit 
‘Anvers’. Achteraan in het boek maakte een tweede hand met potlood 
aantekeningen. Een boek om zeker meer in detail te gaan bekijken en 
bestuderen.  
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Heyse bezat diverse facsimile’s van Reynaertvolksboekjes. Naast de 
genoegzaam bekende drukken bevat de collectie er ook eentje van L. Van 
Paemel, ‘Fotografisch op handgeschept papier. Drukker onbekend. Jaartal 
onbekend. Bevat 15 houtgravures’, gekocht bij Marechal in Brugge (442). 
De collectie bevat ook enkele volksboekjes. Het gaat om enkele Zuid-
Nederlandse volksboekjes van negentiende-eeuwse en vroegtwintigste-
eeuwse drukjes van de Gentse drukkersfamilie Snoeck Ducaju & Zoon 
(‘Derde uitgave met plaatjes’ en ‘Vierde uitgave met nieuwe platen’ in de 
Veldstraat 8; ‘Verbeterde en van spellinggezuiverde nieuwe uitgave’ in 

Afb. 9. Zuid-Nederlands volksboek 
uit de collectie Heyse.

Afb. 10. Noord-Nederlands volksboek uit de 
collectie Heyse.
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Afb. 11. Door amateurtekenaar 
en -aquarellist Willem 
Vogelsang (1875-1954) bewerkte 
cover van de Reynaertuitgave 
van Dijkstra uit 1883.



de Veldstraat 10; ‘Nieuwe uitgave’ in de Begijnhoflaan 76); 
om een drukje bij Josephus Thys, Boekdrukker en Boekver-/
koper op de Vlas-merkt in de Pauw (slechts 26 plaatjes) 80 
blz.’ (441) (afb. 9) en gekocht bij Garcia in Mechelen. Hubert 
Menke dateert het (nr. 52) in zijn Bibliotheca Reinardiana. Teil 
I: Die europäische Reineke-Fuchs-Drucke bis zum Jahre 1800 
1818-1842. Het enige Noord-Nederlandse volksboekje uit de 
collectie-Herman Heyse werd ‘Gedruckt tot Oud-Hollandt, 
bij de Kinderen van Izaak en Johannes Enschede, Stads-
druckers, op de Princestraet, in Laurens Koster. Anno 1895’ 
(afb. 10). Het niet-gepagineerde met ‘69 capittelen’ drukje 
is voorzien van een ‘nieuw bandje’ en werd aangekocht bij 
‘P&Pstr’. (Menke nr. 28.)  

We besluiten dit korte lijstje met het exemplaar van 
de Reinaert van R. Dijkstra, ‘leeraar aan de Hoogere 
Burgerschool te Rotterdam’ uitgegeven door Nijgh & Van 
Ditmar in Rotterdam (107): ‘Dit ex. behoorde blijkbaar toe 
aan W. Vogelsang de kunsthistoricus die de stofomslag 
bijwerkte (afb. 11) en ook binnenin talrijke tekeningetjes 
maakte. (Finis coronat operas)’. Op circa 8 pagina’s zijn 
marginalia aangebracht, voornamelijk portretjes. De 
afgebeelde pagina met een leeuw en een slang vormt hierop 
een uitzondering (afb. 12). Herman kocht het boekje aan bij 
Wout Vuyck in Amsterdam. 

Afb. 12. Marginalia van Willem 
Vogelsang in de Reynaertuitgave van
R. Dijkstra.
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‘Het einde bekroont het werk.’ Hermans verzamelarbeid stopte echter 
abrupt en veel te vroeg. Ze geeft slechts een glimp van wat ze had kunnen 
zijn. De verzameling-Herman Heyse geeft ons toch een mooi beeld van 
een met zorg uitgebouwde Reynaertcollectie uit de jaren tachtig van de 
vorige eeuw. Herman documenteerde zijn arbeid en passie zorgvuldig 
en daar zijn wij hem dankbaar voor. Deze collectie wordt van nu af aan 
een werkinstrument van het Reynaertgenootschap, samen met die van 
de Bibliotheca Wasiana, de Erfgoedbibliotheek Hendrik Concience, de 
Phoebus Foundation en de individuele collecties die ons ter beschikking 
staan.


